
CARATÉRISTIQUES

• Commutation de charges directement enfichées.
• Conformité aux codes en ce qui a trait aux installations intérieures (type 12K, étanchéité à la poussière) ou intérieures/extérieures (IP67, types 3R et 4X, étanchéité, résistance à la corrosion).
• Logement verrouillable en position HORS TENSION (conformément aux exigences de l’OSHA – 29 CFR, partie 1910.147) au moyen d’un cadenas ou d’une manille acceptable, assurant que l’équipement connecté ne puisse être accidentellement mis sous tension.
• Ces contacts s’ouvrent avant les contacts principaux.
 REMARQUE : Ce logement ne peut être utilisé en guise de boîte de dérivation pour les connexions en passage continu.

INSTALLATION

AVERTISSEMENT : CES DISPOSITIFS NE PEUVENT ÊTRE INSTALLÉS QUE PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ CONFORMÉMENT AU NATIONAL ELECTRICAL CODE (NEC), AU CODE CANADIEN DE L’ÉLECTRICITÉ (CCÉ), AUX CODES LOCAUX ET AUX PRÉSENTES DIRECTIVES.
AVERTISSEMENT : RISQUES DE CHOC ÉLECTRIQUE. DÉCONNECTER TOUTES LES SOURCES DE COURANT DU LOGEMENT AVANT D’EN EXPOSER L’INTÉRIEUR ET D’EN EFFECTUER LA MAINTENANCE (PLUS D’UNE DÉCONNEXION POURRAIT ÊTRE REQUISE).
AVERTISSEMENT : ON DOIT ASSURER UNE PROTECTION DISTINCTE CONTRE LES SURINTENSITÉS, CONFORMÉMENT À L’ARTICLE 220 DU NEC OU À LA SECTION B DU CCÉ, SELON LE CAS; CETTE PROTECTION NE DOIT PAS DÉPASSER L’INTENSITÉ NOMINALE DE LA PRISE, SUIVANT LA SECTION 430-42(C) DU NEC OU DU RÈGLEMENT 28-602(3)(C)(I) DE LA PARTIE 1 DU CCÉ.
AUTRES REMARQUES ET MISES EN GARDE :
1. N’UTILISER CE DISPOSITIF QU’AVEC DU FIL DE CUIVRE OU PLAQUÉ CUIVRE.
2. S’ASSURER QUE LES VALEURS NOMINALES APPARAISSANT SUR LE DISPOSITIF UTILISÉ CONVIENNENT BIEN À L’APPLICATION.
3. LE MÉCANISME DE VERROUILLAGE N’AFFECTE EN RIEN L’ALIMENTATION DE L’INTERRUPTEUR.
4. CE DISPOSITIF CONVIENT AUX CIRCUITS CAPABLES DE LIVRER UN COURANT ALTERNATIF MAXIMAL, 600 VOLTS AU PLUS. EN PRÉSENCE DE MODÈLES DOTÉS DE FUSIBLES, CES DERNIERS DOIVENT ÊTRE DE CLASSE « J » SEULEMENT.
5. ON NE PEUT RETIRER LE COUVERCLE QUAND LA MANETTE EST EN POSITION SOUS TENSION (ON).
6. LE LOGEMENT DOIT ÊTRE INSTALLÉ À LA VERTICALE, EN METTANT LE CÔTÉ DE LA PRISE VERS LE BAS.
PROCÉDURE D’INSTALLATION :
REMARQUE : Les dispositifs à interverrouillage mécanique de Leviton peuvent être installés de manière à ce que les fils d’alimentation y 
entrent par le haut ou par le bas (figures 1, 2A, 2B et 3).
Fixation :
1. Desserrer les quatre (4) vis d’assemblage du couvercle avant (figure 4).
2. Percer un trou d’un diamètre d’un peu plus de 6 mm à travers chacun des quatre (4) orifices des coins arrières intérieurs du logement 

(figures 1, 2A, 2B et 3). Si désiré, ou pour répondre aux exigences d’une installation de type 4x, fixer les quatre pattes de montage à 
l’arrière du logement au moyen des ferrures fournies. Ces pattes peuvent être orientées de diverses manières. Chacune des vis qui les 
retiennent doit être serrée en appliquant un couple de 2 N.m. (18 po-lb). Les trous des pattes de montage acceptent les vis d’un diamètre 
pouvant atteindre 8 mm (non comprises).

Alimentation par le haut ou par le bas :
1. Des trous ont également été percés en haut à gauche, en haut à droite et en bas à gauche pour les installations où il est préférable de 

faire entrer le conduit à ces endroits.
 REMARQUE : Si on se sert d’un obturateur métallique, celui-ci doit être mis à la masse par le biais d’une borne de terre inutilisée.
 Dimensions des raccords : 

Interverrouillage mécanique, dispositifs de 20 et de 30 A : trou de 38,1 mm/emboîtement de 25,4 mm. 
Interverrouillage mécanique, dispositifs de 60 A : trou de 50,8 mm/emboîtement de 38,1 mm. 
Interverrouillage mécanique, dispositifs de 100 A : trou de 38,1 mm/emboîtement de 50,8 mm.

 REMARQUE : On doit se servir d’un raccord de conduit étanche à acheter séparément fourni (homologation UL) pour rester conforme aux normes 
de type 12K, 3R ou 4X (figures 1, 2A, 2B et 3).

2. Installer le raccord de conduit en vérifiant que la rondelle d’étanchéité soit uniformément appuyée et que la bague  
de blocage intérieure repose bien contre l’armature métallique, afin d’assurer une mise à la terre adéquate (figures 1, 2A, 2B et 3).

3. Si le conduit entre par le haut, on doit toujours former des boucles d’égouttement de condensation, tel qu’illustré aux figures 1, 2A, 2B et 3.
Câblage :
REMARQUE : Les conducteurs utilisés doivent être dotés d’un isolant capable de résister à des températures de 75 °C ou plus ou doivent 
présenter un courant admissible suffisant selon la colonne du 60 °C du tableau 2 du Code canadien de l’électricité ou du tableau 310-16 du 
National Electrical Code américain. NE PAS étamer les conducteurs!
1. AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU D’ÉLECTROCUTION, COUPER 

LE COURANT AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEUR ET S’ASSURER QUE LE CIRCUIT SOIT BIEN COUPÉ AVANT DE PROCÉDER 
À L’INSTALLATION. S’ASSURER QUE LA CHARGE NOMINALE DE L’ÉQUIPEMENT CONNECTÉ NE DÉPASSE PAS CELLE DU 
DISPOSITIF À INSTALLER.

2. Dénuder les fils sur un peu plus de 1,5 cm. 
Pour les bornes auxiliaires:

 60A avec fusibles - 7/16" (10.5 mm). Tous les autres dispositifs - 5/16" (8.0 mm).
 Pour les bornes de l’interrupteur, se servir des données ci-dessous pour choisir le calibre de conducteur :
 Sans fusible ou avec disjoncteur Avec fusibles
 20A et 30A  #14 à #8 AWG. 20A et 30A  #14 à #8 AWG. 

60A  #14 à #4 AWG. 60A  #14 à #4 AWG. 
100A  #8 à #00 AWG.

 Pour les bornes neutre et de terre, se servir des données ci-dessous pour choisir le calibre de conducteur :
 Sans fusible ou avec disjoncteur Avec fusibles
 20A et 30A  #14 à #6 AWG. 20A et 30A  #14 à #6 AWG. 

60A  #10 à #2 AWG. (borne neutre) 60A  #10 à #0 AWG. (borne neutre) 
60A  #10 à #2 AWG. (borne de terre) 60A  #10 à #0 AWG. (borne de terre) 
100A  #8 à #00 AWG. (borne neutre) 
100A  #8 à #2 AWG. (borne de terre)

 Pour les bornes auxiliaires, se servir des données ci-dessous pour choisir le calibre de conducteur :
 Sans fusible Avec fusibles
 20A et 30A  #18 à #14 AWG. 20A et 30A  #18 à #14 AWG. 

60A  #18 à #14 AWG. 60A #24 à #12 AWG. 
100A #18 à #14 AWG.

3. Raccorder les fils conformément au SCHÉMA DE CÂBLAGE approprié.
4. Serrer toutes les bornes à vis comme suit :
 Borne de l’interrupteur :
 Sans fusible ou avec disjoncteur Avec fusibles
 20A et 30A  7 po-lb (0,8 N.m.) 20A et 30A  17 po-lb (2 N.m.) 

60A  18 po-lb (2 N.m.) 60A (#14 à #10 AWG.)  30 po-lb (3,4 N.m.) 
100A  55 po-lb (6,2 N.m.) 60A (#8 à #4 AWG.) 35 po-lb (4,0 N.m.)

 Bornes neutre et de terre :
 Sans fusible ou avec disjoncteur Avec fusibles
 20A et 30A 19 po-lb (2 N.m.) 20A et 30A 19 po-lb (2 N.m.) 

60A  51 po-lb (5,7 N.m.) 60A 25,7 po-lb (2,9 N.m.) 
100A – Terre 51 po-lb (5,7 N.m.) 
100A – Neutre 87 po-lb (9,8 N.m.)

 Bornes auxiliaires :
 REMARQUE: Aucun contact auxiliaire n'est présent dans le cas des prises à interverrouillage mécanique avec disjoncteur.
 60A avec fusibles - 5.3 po-lb (0,6 N.m.)
 Tous les autres dispositifs – 7 po-lb (0,8 N.m.)
5. S'assurer qu'aucun brin ne dépasse.
6. S'assurer que le serrer les vis en appliquant un couple de 2,5 N.m. (22 po-lb). 
 REMARQUE: Le couvercle ne pourra être installé que si la manette est en position hors tension (OFF).
 Fusibles (non compris) :
 Dispositifs de 20 A : Bussman LPJ20SP ou Gould-Shawmut AJT20. 
 Dispositifs de 30 A : Bussman LPJ30SP ou Gould-Shawmut AJT30. 
 Dispositifs de 60 A : Bussman LPJ60SP ou Gould-Shawmut AJT60.

  MISE EN GARDE : L'intensité nominale des fusibles ne doit pas dépasser celle du dispositif utilisé, laquelle est indiquée sur le couvercle 
avant de ce dernier.

Prise à interverrouillage mécanique, à broches et à manchons, en logement étanche
20, 30, 60 et 100 (sans fusible)
20, 30, et 60 A (avec fusibles)

100A (avec disjoncteur)
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EXCLUSIONS ET GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS
Leviton garantit au premier acheteur, et uniquement au crédit du dit acheteur, que ce produit ne présente ni défauts de fabrication ni défauts de matériaux au moment de sa vente par Leviton, et n’en présentera pas tant qu’il est utilisé de façon normale et adéquate, pendant une période de 2 ans suivant la date d’achat. La seule obligation de Leviton sera de corriger les dits défauts en réparant ou en remplaçant le produit défectueux si ce dernier est retourné port payé, accompagné d’une preuve de la date 
d’achat, avant la fin de la dite période de 2 ans, à la Manufacture Leviton du Canada Limitée, au soin du service de l’Assurance Qualité, 165 boul. Hymus, Pointe-Claire,  (Québec), Canada H9R 1E9. Par cette garantie, Leviton exclut et décline toute responsabilité envers les frais de main d’oeuvre encourus pour retirer et réinstaller le produit. Cette garantie sera nulle et non avenue si le produit est installé incorrectement ou dans un environnement inadéquat, s’il a été surchargé, incorrectement 
utilisé, ouvert, employé de façon abusive ou modifié de quelle que manière que ce soit, ou s’il n’a été utilisé ni dans des conditions normales ni conformément aux directives ou étiquettes qui l’accompagnent. Aucune autre garantie, explicite ou implicite, y compris celle de qualité marchande et de conformité au besoin, n’est donnée, mais si une garantie implicite est requise en vertu de lois applicables, la dite garantie implicite, y compris la garantie de qualité marchande et de conformité au 
besoin, est limitée à une durée de 2 ans. Leviton décline toute responsabilité envers les dommages indirects, particuliers ou consécutifs, incluant, sans restriction, la perte d’usage d’équipement, la perte de ventes ou les manques à gagner, et tout dommage-intérêt découlant du délai ou du défaut de l’exécution des obligations de cette garantie. Seuls les recours stipulés dans les présentes, qu’ils soient d’ordre contractuel, délictuel ou autre, sont offerts en vertu de cette garantie.
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Schema de
câblage

N

N

S

Q

Q

Q

U

U

U

Finche No

360P6W

360P7W

460P12W

460P9W

460P7W

460P5W

560P9W

560P7W

560P5W

Puissance
nominale en ch

10

20

*
20

40

40

20

40

40

Interverrouillage
mécanique

360MI6W

360MI7W

460MI12W

460MI9W

460MI7W

460MI5W

560MI9W

560MI7W

560MI5W

Tableau 2A: Dispositifs de 60 A, étanches de types 3R, 4X et 12K (sans fusible)

Câblage

2P, 3W

2P, 3W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

4P, 5W

4P, 5W

4P, 5W

Tension, c.a.

240

480

125/250

3Ø 240

3Ø 480

3Ø 600

3ØY 120/208

3ØY 277/480

3ØY 347/600

Schema de
câblage

A

A

G

E

E

E

J

J

J

A

A

G

E

E

E

J

J

J

Finche No

320P6W

320P7W

420P12W

420P9W

420P7W

420P5W

520P9W

520P7W

520P5W

330P6W

330P7W

430P12W

430P9W

430P7W

430P5W

530P9W

530P7W

530P5W

Puissance
nominale en ch

3

5

*
10

20

25

10

20

25

5

10

*
10

20

25

10

20

25

Interverrouillage
mécanique

320MI6W

320MI7W

420MI12W

420MI9W

420MI7W

420MI5W

520MI9W

520MI7W

520MI5W

330MI6W

330MI7W

430MI12W

430MI9W

430MI7W

430MI5W

530MI9W

530MI7W

530MI5W

Tension, c.a.

240

480

125/250

3Ø 240

3Ø 480

3Ø 600

3ØY 120/208

3ØY 277/480

3ØY 347/600

240

480

125/250

3Ø 240

3Ø 480

3Ø 600

3ØY 120/208

3ØY 277/480

3ØY 347/600

Tableau 1A: Dispositifs de 20 et de 30 A, étanches de types 3R, 4X et 12K (sans fusible)

Câblage

2P, 3W

2P, 3W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

4P, 5W

4P, 5W

4P, 5W

2P, 3W

2P, 3W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

4P, 5W

4P, 5W

4P, 5W

20 A

30 A

Tableau 3A: Dispositifs de 100 A, étanches de types 3R, 4X et 12K (sans fusible)

Câblage

2P, 3W 
2P, 5W

2P, 3W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

4P, 5W

4P, 5W

4P, 5W

4P, 5W

Tension, c.a.

125

240

480

125/250

3Ø 240

3Ø 240

3Ø 480

3Ø 480

3Ø 600

3ØY 120/208

3ØY 120/208

3ØY 277/480

3ØY 347/600

Interverrouillage
mécanique

3100MI4W

3100MI6W

3100MI7W

4100MI12W

4100MI9W

4100MB9W

4100MB7W

4100MI7W

4100MI5W

5100MI9W

5100MB9W

5100MI7W

5100MI5W

Puissance
nominale en ch

*
15

25

*
30

30

50

50

50

25

25

50

50

Finche No

3100P4W

3100P6W

3100P7W

4100P12W

4100P9W

4100P9W

4100P7W

4100P7W

4100P5W

5100P9W

5100P9W

5100P7W

5100P5W

Schema de
câblage

L

N

N

S

Q

Q

Q

Q

Q

U

U

U

U

Tableau 5A: Dispositifs de 30 A, étanches de types 3R, 4X et 12K (avec fusible)

Puissance
nominale en ch

*
7.5

15

20

15

20

Câblage

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

4P, 5W

4P, 5W

Tension, c.a.

125/250

3Ø 240

3Ø 480

3Ø 600

3ØY 277/480

3ØY 347/600

Interverrouillage
mécanique

430MF12W

430MF9W

430MF7W

430MF5W

530MF7W

530MF5W

Finche No

430P12W

430P9W

430P7W

430P5W

530P7W

530P5W

Schema de
câblage

H

F

F

F

K

K

Tableau 4A: Dispositifs de 20 A, étanches de types 3R, 4X et 12K (avec fusible)

Puissance
nominale en ch

*
5

10

15

Câblage

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

Tension, c.a.

125/250

3Ø 240

3Ø 480

3Ø 600

Interverrouillage
mécanique

420MF12W

420MF9W

420MF7W

420MF5

Finche No

420P12W

420P9W

420P7W

420P5W

Schema de
câblage

H

F

F

F

Tableau 6A: Dispositifs de 60 A, étanches de types 3R, 4X et 12K (avec fusible)

Puissance
nominale en ch

*
*

15

30

50

15

Câblage

2P, 3W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

3P, 4W

4P, 5W

Tension, c.a.

240

125/250

3Ø 240

3Ø 480

3Ø 600

3ØY 120/208

Interverrouillage
mécanique

360MF6W

460MF12W

460MF9W

460MF7W

460MF5W

560MF9W

Finche No

360P6W

460P12W

460P9W

460P7W

460P5W

560P9W

Schema de
câblage

D

T

R

R

R

V
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HOMOLOGATIONS 3R, 4X ET 12K

Interverrouillage mécanique à fusible 
(60 ampères) montré ici

Valeurs nominales (* Communiquer avec Leviton)

Figure 1: sans fusible Figure 2A: 20A et 30A avec fusibles Figure 2B: 60A avec fusibles Figure 3: avec disjoncteur Figure 4: couvercle avant
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Schéma de câblage A  
20-30 A Sans fusibles 

2-P, 3-F – Système monophasé (pas de neutre)

Schéma de câblage D 
20-30 A Avec fusibles 

2-P, 3-F – Système monophasé (pas de neutre)

Schéma de câblage M 
60 A Avec fusibles 

2-P, 3-F – Système monophasé

Schéma de câblage C 
20-30 A Avec fusibles 

2-P, 3-F – Système monophasé

Schéma de câblage P 
60 A Avec fusibles 

2-P, 3-F – Système monophasé (pas de neutre)

Schéma de câblage B 
20-30 A Sans fusibles

2-P, 3-F – Système monophasé

Schéma de câblage H 
20-30 A Avec fusibles 

3-P, 4-F – Système Edison

G
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L1 L2 L3

T1 T2 T3

13
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G
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13

14

W

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT
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Schéma de câblage E
20-30 A Sans fusibles 

3-P, 4-F – Système triphasé

X
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L3
L2
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T1 T2 T3
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G

Schéma de câblage J 
20-30 A Sans fusibles 

4-P, 5-F – Système triphasé en étoile

G
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14

W
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N

L
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Schéma de câblage U 
60-100 A Sans fusibles

ou avec disjoncteur 
4-P, 5-F – Système triphasé en étoile
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Schéma de câblage T 
60 A Avec fusibles 

3-P, 4-F – Système Edison
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AUXILIARE

BORNES
AUXILIARES

BORNE
NEUTRE

Schéma de câblage F 
20-30 A Avec fusibles 

3-P, 4-F – Système triphasé

X

L1 L2 L3

T1 T2 T3

13

14

ZY

L1

L3
L2

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNES
AUXILIARES

G

Schéma de câblage R 
60 A Avec fusibles 

3-P, 4-F – Système triphasé

N

X

L1 L2 L3

T1

L1

L2
L3

T2 T3

13

14

Y Z

GW

GG1413

VISSER SUR
LE SUPPORT
DE INTERRUPTEUR

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNE
AUXILIARE

BORNES
AUXILIARES

BORNE
NEUTRE

G

X

L1 L2 L3

T1 T2 T3

13

14

ZY

L1L3

L2

N

NEUTRAL BUSS

W

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNES
AUXILIARES

Schéma de câblage K 
20-30 A Avec fusibles 

4-P, 5-F – Système triphasé en étoile

Schéma de câblage V 
60 A Avec fusibles 

4-P, 5-F – Système triphasé en étoile

N

X

L1 L2 L3

T1

L3

L2

N

L1

T2 T3

13

14

Y Z

GW

GG1413

VISSER SUR
LE SUPPORT
DE INTERRUPTEUR

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNE
AUXILIARE

BORNES
AUXILIARES

BORNE
NEUTRE

Schéma de câblage G
20-30 A Sans fusibles

3-P, 4-F – Système Edison

G

LL

L1 L2 L3

T1 T2 T3

13

14

W

L1 L3

N

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNES
AUXILIARES

BORNE
NEUTRE

Schéma de câblage L 
60-100 A Sans fusibles 

2-P, 3-F – Système monophasé

G GN

L

L1 L2 L3

T1 T2 T3

13

14

GW

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNES
AUXILIARES

BORNE
NEUTRE

Schéma de câblage Q 
60-100 A Sans fusibles

ou avec disjoncteur 
3-P, 4-F – Système triphasé

G GN

L

L1 L2 L3

T1 T2 T3

13

14

G L

L1

L3
L2

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNE
NEUTRE

L

BORNES
AUXILIAIRES
(sans fusibles

seulement)

Schéma de câblage N 
60-100 A Sans fusibles 

2-P, 3-F – Système monophasé (pas de neutre)

G GN

L

L1 L2 L3

T1 T2 T3

13

14

G L

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNES
AUXILIARES

BORNE
NEUTRE

Schéma de câblage S 
60-100 A Sans fusibles

3-P, 4-F – Système Edison

G GN

L

L1 L2 L3

T1 T2 T3

13

14

G L

L1 L3

N

PLAQUE DE MALT DU CONDUIT

BORNE DE 
TERRE

BORNES
AUXILIARES

BORNE
NEUTRE

W

W
E

B
 V

E
R

S
IO

N




